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Please read this user manual first!
Dear Customer,
Thank you for preferring a Beko product. We hope that you get the best results from 
your product which has been manufactured with high quality and state-of-the-art 
technology. Therefore, please read this entire user manual and all other accompanying 
documents carefully before using the product and keep it as a reference for future use. 
If you handover the product to someone else, give the user manual as well. Follow all 
warnings and information in the user manual.

Meanings of the symbols
Following symbols are used in the various section of this manual:

Important information or 
useful hints about usage.

Warning for hazardous 
situations with regard to life 
and property.

Warning to actions that 
must never perform.

Warning for electric shock.

This symbol shows that 
information is available such 
as the operating manual or 
installation manual.

Do not cover it.

This symbol shows that the 
operation manual should be 
read carefully.

This symbol shows that a 
service personnel should be 
handling this equipment with 
reference to the installation 
manual.

(For R32/R290 gas 
type)

This symbol 
shows that this 
appliance used 
a flammable 
refrigerant. If 
the refrigerant 
is leaked and 
exposed to an 
external ignition 
source, there is a 
risk of fire.

RECYCLED & 
RECYCLABLE 
PAPER
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Model RG10A (F2S)/BGEF
RG10A1 (F2S)/BGEF

Rated voltage 3.0V (Dry batteries R03/LR03×2)

Signal receiving range 8m

Environment -5°C~60°C (23°F~140°F)

1 Remote controller specifications
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1

6

2

5 4

My  Mode Follow Me
LED

Turbo

Ioniser

Swing

Tim
er

Self Clean

Mode

On/Off

Fan

Sleep

AUTOCOOLDRYHEAT

FANHIGHMEDLOW

SET TEMPERATURE

3
AUTO

COOL

DRY

HEAT

FAN

AU-100%

Fit batteries

Press power button

Select mode

Point remote toward unit 

Select temperature

Select fan speed

C
Not sure what a function does?
Refer to the How to use basic functions and How to use advanced functions sections 
of this manual for a detailed description of how to use your air conditioner.

2 Quick start guide
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3.1 Inserting and replacing 
batteries

Your air conditioning unit may come with two 
batteries (some units). Put the batteries in the 
remote control before use.
1. Slide the back cover from the remote control 

downward, exposing the battery compartment.
2. Insert the batteries, paying attention to match 

up the (+) and (-) ends of the batteries with the 
symbols inside the battery compartment.

3. Slide the battery cover back into place.

C

Battery notes:
For optimum product 
performance:
• Do not mix old and new 

batteries, or batteries of 
different types.

• Do not leave batteries in the 
remote control if you don’t plan 
on using the device for more 
than 2 months.

C
Battery disposal:
Do not dispose of batteries as 
unsorted municipal waste. Refer 
to local laws for proper disposal 
of batteries.

C

Tips for using remote control:
• The remote control must be 

used within 8 meters of the 
unit.

• The unit will beep when remote 
signal is received.

• Curtains, other materials and 
direct sunlight can interfere 
with the infrared signal receiver.

• Remove batteries if the remote 
will not be used more than 
2 months.

3 Handling the remote controller
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3.2 Notes for using remote 
control:

The device could comply with the local national 
regulations.
• In Canada, it should comply with CAN ICES-

3 (B)/NMB-3 (B).
• In USA, this device complies with part 15 of the 

FCC Rules. Operation is subject to the following 
two conditions:
(1) This device may not cause harmful 

interference, and
(2) this device must accept any interference 

received, including interference that may 
cause undesired operation.

This equipment has been tested and found to 
comply with the limits for a Class B digital device, 
pursuant to part 15 of the FCC rules. These limits 
are designed to provide reasonable protection 
against harmful interference in a residential 
installation. This equipment generates, uses 
and can radiate radio frequency energy and, if 
not installed and used in accordance with the 
instructions, may cause harmful interference 
to radio communications. However, there is no 
guarantee that interference will not occur in a 
particular installation. If this equipment does 
cause harmful interference to radio or television 
reception, which can be determined by turning the 
equipment off and on, the user is encouraged to 
try to correct the interference by one or more of 
the following measures:
• Reorient or relocate the receiving antenna.
• Increase the separation between the equipment 

and receiver.
• Connect the equipment into an outlet on a 

circuit different from that to which the receiver 
is connected.

• Consult the dealer or an experienced radio/TV 
technician for help.

• Changes or modifications not approved by the 
party responsible for compliance could void 
user’s authority to operate the equipment.

3 Handling the remote controller
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4 Buttons and functions

Before you begin using your new air conditioner, 
make sure to familiarize yourself with its remote 
control. The following is a brief introduction to the 

remote control itself. For instructions on how to 
operate your air conditioner, refer to the How to 
use basic functions section of this manual.

 

 

 

  

Mode

SET Timer

Swing

LEDTurbo Go 
Clean

OK

1
2

3
4
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6
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8

9
10
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12

13
14

Model: RG10A (F2S)/BGEF
(Fresh feature and hygienemax feature are not available)
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1. Mode
Scrolls through operation modes as follows: 
AUTO  COOL  DRY  HEAT  FAN

C
Note: HEAT mode is not 
supported by the cooling only 
appliance.

2. ECO/GEAR
Press this button to enter the energy efficient 
mode in a sequence of following:
ECO  GEAR (75%)  GEAR (50%)  
Previous setting mode  ECO ....

3. OK
Used to confirm the selected functions

4. Timer
Set timer to turn unit on or off.

5. BREEZE AWAY
This feature avoids direct air flow blowing on 
the body and makes you feel indulging in silky 
coolness.

C
Note: This feature is available 
under cool, Fan and Dry mode 
only.

6. GoClean
Used to start/stop the GoClean function.
(Some units, please refer to the User’s 
operation & Installation manual).

7. LED
Turns indoor unit’s LED display and air 
conditioner buzzer on and off, which create 
a comfortable and quiet environment.

8. Turbo
Enables unit to reach preset temperature in 
shortest possible time

9. Swing
Starts and stops the horizontal louver 
movement. Hold down for 2 seconds to 
initiate vertical louver auto swing feature.

10. FAN SPEED
Selects fan speeds in the following order: 
AU  20%  40%  60% 80% 100%.
Press the TEMP  or  button to increase/
decrease the fan speed in 1% increments.

11. TEMP 
Decreases temperature in 1°C (1°F) 
increments. Min. temperature is 16°C (60°F).

12. SET
Scrolls through operation functions as 
follows: 
Sleep ( ) 
ZoneFollow ( ) 
AP mode ( ) (Some units)  Sleep...
The selected symbol will flash on the display 
area, press the OK button to confirm.

13. TEMP 
Increases temperate in 1°C (1°F) increments. 
Max. temperature is 30°C (86°F).

C
Note: Press together  &  
buttons at the same time for 
3 seconds will alternate the 
temperature display between 
the °C & °F.

14. On/Off
Turns the unit on or off.

4 Buttons and functions
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Mode

SET Timer

Swing Hygiene 
Max 

LEDTurbo Go 
Clean
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Model: RG10A1 (F2S)/BGEF
(HygieneMax feature is available)

4 Buttons and functions
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1. Mode
Scrolls through operation modes as follows: 
AUTO  COOL  DRY  HEAT  FAN

C
Note: HEAT mode is not 
supported by the cooling only 
appliance.

2. ECO/GEAR
Press this button to enter the energy efficient 
mode in a sequence of following:
ECO  GEAR (75%)  GEAR (50%)  
Previous setting mode  ECO ....

3. OK
Used to confirm the selected functions

4. Timer
Set timer to turn unit on or off.

5. HygieneMax
Used to starts and stops the HygieneMax 
feature.

6. GoClean
Used to start/stop the GoClean function.
(Some units, please refer to the User’s 
operation & Installation manual).

7. LED
Turns indoor unit’s LED display and air 
conditioner buzzer on and off, which create 
a comfortable and quiet environment.

8. Turbo
Enables unit to reach preset temperature in 
shortest possible time

9. Swing
Starts and stops the horizontal louver 
movement. Hold down for 2 seconds to 
initiate vertical louver auto swing feature.

10. FAN SPEED
Selects fan speeds in the following order: 
AU  20%  40%  60% 80% 100%.
Press the TEMP  or  button to increase/
decrease the fan speed in 1% increments.

11. TEMP 
Decreases temperature in 1°C (1°F) 
increments. Min. temperature is 16°C (60°F).

12. SET
Scrolls through operation functions as 
follows: 
Breeze Away ( ) Sleep  ( )  
ZoneFollow ( )  AP mode ( ) (Some units) 
 Breeze Away ...
The selected symbol will flash on the display 
area, press the OK button to confirm.

13. TEMP 
Increases temperate in 1°C (1°F) increments. 
Max. temperature is 30°C (86°F).

C
Note: Press together  &  
buttons at the same time for 
3 seconds will alternate the 
temperature display between 
the °C & °F.

14. On/Off
Turns the unit on or off.

4 Buttons and functions
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Information are displayed when the remote 
controller is power up.

1

3

2

4

5

6

7

8

9

10

1.  Breeze Away display

 GoClean feature display
 Fresh feature display (Not available)

 Sleep mode display

 ZoneFollow feature display

 Wireless control feature display
 Low battery detection display (If flashes)

2. MODE display
Displays the current mode, including:

3. ECO display
Displays when ECO feature is activated

4. GEAR display
Displays when GEAR feature is activated

5. LOCK display
Displays when LOCK feature is activated.

6. Temperature/Timer/Fan speed display
Displays the set temperature by default, or fan 
speed or timer setting when using TIMER  
ON/OFF functions.
• Temperature range: 16-30°C/60-86°F 

(20-28°C/68-82°F) (Some units)

5 Remote screen indicators
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• Timer setting range: 0-24 hours
• Fan speed setting range: AU -100%
This display is blank when operating in FAN 
mode.

7.       Horizontal louver 
swing display

 Vertical louver auto swing display
 TURBO mode display

 Not available for this unit

8. FAN SPEED display
Displays selected fan speed:

Silence

LOW
MED

HIGH

AUTO

This fan speed can not be adjusted in AUTO 
or DRY mode.

9.  TIMER ON display

 TIMER OFF display
 Silence feature display

10. Transmission Indicator Lights up when 
remote sends signal to indoor unit

C

Note: All indicators shown in 
the figure are for the purpose 
of clear presentation. But 
during the actual operation, 
only the relative function signs 
are shown on the display 
window.

5 Remote screen indicators
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6.1 Basic operation

A
Warning:

Before operation, please 
ensure the unit is plugged in 
and power is available.

C

Setting temperature: 
The operating temperature range 
for units is 16-30°C (60-86°F)/ 
20-28°C (68-82°F). You can 
increase or decrease the 
set temperature in 1°C (1°F) 
increments.

6.2 AUTO Mode
In AUTO mode, the unit will automatically select 
the COOL, FAN, or HEAT operation based on the 
set temperature.
1. Press the MODE button to select AUTO.
2. Set your desired temperature using the TEMP 

 or TEMP  button.
3. Press the ON/OFF button to start the unit.

C
Note: 
FAN SPEED can’t be set in AUTO 
mode.

1

3

2

Mode

SET Timer

Swing

LEDTurbo Go 
Clean

OK

6 How to use basic functions
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6.3 COOL mode
1. Press the MODE button to select COOL mode.
2. Set your desired temperature using the TEMP 

 or TEMP  button.
3. Press FAN button to select the fan speed in a 

range of AU-100%.
4. Press the ON/OFF button to start the unit.

1

3

2

4 Mode

SET Timer

Swing

LEDTurbo Go 
Clean

OK

6.4 DRY Mode 
(dehumidifying)

1. Press the MODE button to select DRY.
2. Set your desired temperature using the  

TEMP  or TEMP  button.
3. Press the ON/OFF button to start the unit.

C
Note: 
FAN SPEED cannot be changed in 
DRY mode.

1

3

2

Mode

SET Timer

Swing

LEDTurbo Go 
Clean

OK

6 How to use basic functions
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6.5 FAN Mode
1. Press the MODE button to select FAN mode.
2. Press FAN button to select the fan speed in a 

range of AU-100%.
3. Press the ON/OFF button to start the unit.

C
Note: You can’t set temperature 
in FAN mode. As a result, your 
remote control’s LCD screen will 
not display temperature.

1

3

2

Mode

SET Timer

Swing

LEDTurbo Go 
Clean

OK

6.6 HEAT Mode
1. Press the MODE button to select HEAT mode.
2. Set your desired temperature using the  

TEMP  or TEMP  button.
3. Press FAN button to select the fan speed in a 

range of AU-100%.
4. Press the ON/OFF button to start the unit.

C

Note: As outdoor temperature 
drops, the performance of your 
unit’s HEAT function may be 
affected. In such instances, 
we recommend using this air 
conditioner in conjunction with 
other heating appliances.

1

3

2

4 Mode

SET Timer

Swing

LEDTurbo Go 
Clean

OK

6 How to use basic functions
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TIMER ON/OFF - Set the amount of time after which the unit will automatically turn on/off.

7.1 TIMER ON setting

ON/OFF

MODE

FAN

SHORTCUT
TIMER ON

TIMER OFF

TEMP
SLEEP

1secx5

Press TIMER button to initiate the 
ON time sequence.

Press Temp. up or down button for 
multiple times to set the desired 
time to turn on the unit.

Point remote to unit and wait 
1 sec, the TIMER ON will be 
activated.

7.2 TIMER OFF setting

ON/OFF

MODE

FAN

SHORTCUT
TIMER ON

TIMER OFF

TEMP
SLEEP

1secx10

Press TIMER button to initiate the 
OFF time sequence.

Press Temp. up or down button for 
multiple times to set the desired 
time to turn off the unit.

Point remote to unit and wait 1sec, 
the TIMER OFF will be activated.

C
Note:
1. When setting the TIMER ON or TIMER OFF, the time will increase by 30 minutes 

increments with each press, up to 10 hours. After 10 hours and up to 24, it will 
increase in 1 hour increments. (For example, press 5 times to get 2.5h, and press 
10 times to get 5h,) The timer will revert to 0.0 after 24.

2. Cancel either function by setting its timer to 0.0h.

7  Setting the TIMER
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7.3 TIMER ON & OFF setting (example)
Keep in mind that the time periods you set for both functions refer to hours after the current time.

  

ON/OFF

MODE

FAN

SHORTCUT
TIMER ON

TIMER OFF

TEMP
SLEEP

ON/OFF

MODE

FAN

SHORTCUT
TIMER ON

TIMER OFF

TEMP
SLEEP

xn xnxn

Timer 
starts

Unit turns 
On

Unit turns 
Off

Example: If current timer is 1:00PM, to 
set the timer as above steps, the unit 
will turn on 2.5h later (3:30PM) and turn 
off at 6:00PM.

2.5 hours later
5 hours later

Current 
time 1PM

2:00PM 3:00PM 3:30PM 4PM 5PM 6PM

7  Setting the TIMER
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8.1 Swing function

2s

Swing Swing

The horizontal louver will swing up and down 
automatically when pressing Swing button.
Press again to make it stop.

Keep pressing this button more than 
2 seconds, the vertical louver swing function is 
activated. (Some units)

Press Swing button

8.2 Airflow direction

If continue to press the SWING button, five 
different airflow directions can be set. The 
louver can be move at a certain range each 
time you press the button. Press the button 
until the direction you prefer is reached.

Swing

C
Note: When the unit is off, press and hold MODE and SWING buttons together for one 
second, the louver will open for a certain angle, which makes it very convenient for 
cleaning. Press and hold MODE and SWING buttons together for one second to reset the 
louver (Some units).

8 How to use advanced functions
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8.3 LED DISPLAY

5s

LED LEDPress LED button

Press this button to turn on and turn off the 
display and air conditioner buzzer on the indoor 
unit.

Keep pressing this button more than 5 seconds, 
the indoor unit will display the actual room 
temperature. Press more than 5 seconds again 
will revert back to display the setting temperature.

Press this button more 
than 5 seconds (some 
units)

8.4 ECO/GEAR function
Press this button to enter the energy efficient mode in a sequence of following:
ECO  GEAR (75%)  GEAR (50%)  Previous setting mode  ECO...... 

C Note: This function is only available under COOL mode.

ECO operation:
Under cooling mode, press this button, the remote controller will adjust the temperature automatically to 
24°C/75°F, fan speed of Auto to save energy (only when the set temperature is less than 24°C/75°F). If 
the set temperature is above 24°C/75°F, press the ECO button, the fan speed will change to Auto, the set 
temperature will remain unchanged.

C
Note: 
Pressing the ECO/GEAR button, or modifying the mode or adjusting the set temperature 
to less than 24 °C/75°F will stop ECO operation.
Under ECO operation, the set temperature should be 24°C/75°F or above, it may result in 
insufficient cooling. If you feel uncomfortable, just press the ECO button again to stop it.

8 How to use advanced functions
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GEAR operation:
Press the ECO/GEAR button to enter the GEAR operation as following: 
75% (up to 75% electrial energy consumption)

50% (up to 50% electrial energy consumption)

Previous setting mode.

Under GEAR operation, the display on the remote controller will alternate between electical energy 
consumption and set temperature.

8.5 GoClean function

Airborne bacteria can grow in the moisture that condenses around heat 
exchanger in the unit. With regular use, most of this moisture is evaporated 
from the unit.
By pressing the GoClean button, your unit will clean itself automatically. 
After cleaning, the unit will turn off automatically. Pressing the GoClean button 
mid-cycle will cancel the operation and turn off the unit. You can use GoClean 
as often as you like.

C Note: You can only activate this function in COOL or DRY mode.

Press GoClean button

Go
Clean

8.6 Silence function

2s Keep pressing Fan button for more than 2 seconds to activate/disable Silence 
function(some units).
Due to low frequency operation of compressor, it may result in insufficient 
cooling and heating capacity. Press ON/OFF, Mode, Sleep, Turbo or GoClean 
button while operating will cancel silence function.

8 How to use advanced functions
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8.7 FP function (Freezing protection)

The unit will operate at high fan speed (while compressor on) with 
temperature automatically set to 8 °C/46 °F.

2

C Note: This function is for heat pump air conditioner only.

Press this button 2 times during one second under HEAT Mode and setting temperature of 16 °C/60 °F 
to activate FP function. 
Press On/Off, Sleep, Mode, Fan and Temp. button while operating will cancel this function.

8.8 LOCK function

Go
Clean

5s5s

Turbo+
Press together GoClean button and Turbo button at the 
same time more than 5 seconds to activate Lock function. 
All buttons will not response except pressing these two 
buttons for two seconds again to disable locking.

8.9 SET function

orSET SET OK

• Press the SET button to enter the function setting, then press SET button or TEMP  or TEMP  
button to select the desired function. The selected symbol will flash on the display area, press the OK 
button to confirm.

• To cancel the selected function, just perform the same procedures as above.

8 How to use advanced functions
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• Press the SET button to scroll through 
operation functions as follows:
Sleep ( )  ZoneFollow ( )  AP mode ( )

Breeze Away function ( ) (some units):
This feature avoids direct air flow blowing on 
the body and makes you feel indulging in silky 
coolness.

C
Note: This feature is available 
under cool, Fan and Dry mode 
only.

Sleep function ( ) :
The SLEEP function make you feel comfortable 
while you sleep (and don’t need the same 
temperature settings to stay comfortable). This 
function can only be activated via remote control.
For the detail, see ”sleep operation” in “User’s 
Manual”.

C Note: The SLEEP function is not 
available in FAN or DRY mode.

ZoneFollow function ( ):
The ZoneFollow function enables the remote 
control to measure the temperature at its current 
location and send this signal to the air conditioner 
every 3 minutes interval. When using AUTO, COOL 
or HEAT modes, measuring ambient temperature 
from the remote control(instead of from the 
indoor unit itself) will enable the air conditioner to 
optimize the temperature around you and ensure 
maximum comfort.

C

Note: Press and hold Turbo button 
for seven seconds to start/stop 
memory feature of ZoneFollow 
function.
• If the memory feature is 

activated, ”On” displays for 
3 seconds on the screen.

• If the memory feature is 
stopped, “OF” displays for 
3 seconds on the screen.

• While the memory feature is 
activated, press the  
ON/OFF button, shift the mode 
or power failure will not cancel 
the ZoneFollow function.

AP function ( ) (some units) :
Choose AP mode to do wireless network 
configuration. For some units, it doesn’t work by 
pressing the SET button. To enter the AP mode, 
continuously press the LED button seven times in 
10 seconds.

8.10 HygieneMax function 
(some units)

Press HygieneMax button on remote control 
while AC is working, the UVC led starts working. 
When irradiating single-cell microorganisms, it 
can directly destroy the structure of DNA and 
RNA in its life, and make them instantly lose their 
replication ability and activity, to achieve the effect 
of efficient killing on evaporator. 

C
Note: The function will turn 
on / off via HygieneMax button, 
the function will turn off when AC 
is turned off.

8 How to use advanced functions



Přečtěte si prosím nejprve tuto uživatelskou příručku!
Vážený zákazníku,
Děkujeme vám, že jste upřednostnili výrobek značky Beko. Doufáme, že s jeho pomocí 
dosáhnete nejlepší výsledky, neboť byl vyroben s vysoce kvalitní a nejmodernější 
technologie. Proto si před použitím výrobku přečtěte celou tuto uživatelskou příručku 
a všechny další průvodní dokumenty a zachovejte je k budoucímu nahlédnutí. Pokud 
předáte výrobek někomu jinému, předejte mu také uživatelskou příručku. Dodržujte 
veškeré výstrahy a informace v uživatelské příručce.

Význam symbolů
V různých částech této příručky se používají následující symboly:

Důležité informace nebo 
užitečné tipy k použití.

Upozornění na 
nebezpečné situace ohrožující 
život a majetek.

Varování na akce, které se 
nikdy nesmí provést.

Varování před zásahem 
elektrickým proudem.

Tento symbol ukazuje, že 
jsou k dispozici informace, 
jako je návod k obsluze nebo 
instalační příručka.

Nezakrývejte jej.

Tento symbol ukazuje, že je 
třeba si pozorně přečíst návod 
k obsluze.

Tento symbol ukazuje, že se 
zařízením by měl manipulovat 
servisní pracovník s ohledem 
na instalační příručku.

(Pro typ plynu R32/
R290)

Tento symbol 
ukazuje, že 
se v tomto 
spotřebiči 
používá hořlavé 
chladivo. Při 
úniku chladiva 
a jeho vystavení 
vnějšímu zdroji 
vznícení hrozí 
nebezpečí 
požáru.

RECYKLOVANÝ 
A RECYKLOVATELNÝ 
PAPÍR
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Model RG10A (F2S)/BGEF
RG10A1 (F2S)/BGEF

Jmenovité napětí 3,0 V (suché baterie R03/LR03×2)

Rozpětí příjmu signálu 8 m

Prostředí −5 °C až 60 °C (23 °F až 140 °F)

1 Specifikace dálkového ovladače
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1

6

2

5 4

My  Mode Follow Me
LED

Turbo

Ioniser

Swing

Tim
er

Self Clean

Mode

On/Off

Fan

Sleep

AUTOCOOLDRYHEAT

FANHIGHMEDLOW

SET TEMPERATURE

3
AUTO

COOL

DRY

HEAT

FAN

AU-100%

Umístěte baterie

Stiskněte tlačítko napájení

Vyberte režim

Namiřte dálkový ovladač 
k jednotce 

Vyberte teplotu

Vyberte rychlost ventilátoru

C
Nejste si jistí, co funkce dělá?
Nahlédněte do sekcí Jak používat základní funkce a Jak používat pokročilé funkce 
v této příručce a přečtěte si podrobný popis, jak používat svou klimatizaci.

2 Stručná příručka
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3.1 Vkládání a výměna baterií
Vaše klimatizační jednotka může být dodávána 
se dvěma bateriemi (některé jednotky). Před 
použitím vložte baterie do dálkového ovladače.
1. Vysuňte zadní kryt z dálkového ovladače 

směrem dolů a odkryjte prostor pro baterie.
2. Vložte baterie a věnujte pozornost tomu, aby 

póly (+) a (−) baterií odpovídaly symbolům 
uvnitř prostoru pro baterie.

3. Zasuňte kryt baterií zpět na místo.

C

Poznámky k bateriím:
Pro optimální výkon výrobku:
• Nesměšujte staré a nové 

baterie nebo různé typy baterií.
• Nenechávejte baterie 

v dálkovém ovladači, pokud 
neplánujete používat zařízení 
více jak 2 měsíce.

C
Likvidace baterií:
Baterie nelikvidujte jako netříděný 
komunální odpad. Ve věci správné 
likvidace baterií se řiďte místními 
zákony.

C

Tipy k používání dálkového 
ovladače:
• Dálkový ovladač musí být 

používán ve vzdálenosti do 
8 metrů od jednotky.

• Při příjmu signálu z ovladače 
jednotka pípne.

• Záclony, jiné materiály a 
přímé sluneční světlo mohou 
infračervený přijímač signálu 
rušit.

• Pokud nebude dálkový ovladač 
používán déle než 2 měsíce, 
vyjměte baterie.

3 Manipulace s dálkovým ovladačem



32 / 72 CS Dálkový ovladač / Uživatelská příručka

3.2 Tipy k používání 
dálkového ovladače:

Zařízení by mohlo být v souladu s místními 
vnitrostátními předpisy.
• V Kanadě by mělo být v souladu s CAN ICES-

3 (B)/NMB-3(B).
• V USA je toto zařízení v souladu s částí 15 

pravidel FCC. Provoz je podmíněn následujícími 
dvěma podmínkami:
(1) Toto zařízení nesmí způsobovat škodlivé 

rušení.
(2) Toto zařízení musí přijmout jakékoli přijaté 

rušení, včetně rušení, které může způsobit 
nežádoucí provoz.

Toto zařízení bylo testováno a bylo rozhodnuto, 
že splňuje omezení pro třídu B digitálních zařízení 
v souladu s částí 15 předpisů FCC. Tato omezení 
jsou navržena s úmyslem poskytovat rozumnou 
ochranu před škodlivými vlivy rušení při instalaci 
v obytné instalaci. Toto zařízení generuje, používá 
a může vyzařovat vysokofrekvenční energii a, 
pokud není instalováno a používáno v souladu 
s pokyny, může způsobovat škodlivé rušení 
rádiových komunikací. V žádném případě však 
není možné zaručit, že v určité konkrétní situaci 
k rušení nedojde. Pokud toto zařízení způsobuje 
škodlivé rušení rozhlasového nebo televizního 
příjmu, což lze ověřit vypnutím a zapnutím 
zařízení, doporučujeme uživateli, aby se pokusil 
rušení odstranit jedním nebo více z následujících 
opatření:
• Přesměrujte nebo přemístěte přijímací anténu.
• Zvětšete vzdálenost mezi zařízením a 

přijímačem.
• Připojte zařízení do zásuvky na jiném okruhu, 

než ke kterému je připojen přijímač.

• Poraďte se s prodejcem nebo zkušeným 
technikem pro rádio/televizi a požádejte 
o pomoc.

• Změny nebo úpravy, které nejsou schváleny 
stranou odpovídající za dodržování norem, 
mohou způsobit ztrátu oprávnění uživatele toto 
zařízení používat.

3 Manipulace s dálkovým ovladačem
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4 Tlačítka a funkce

Než začnete používat novou klimatizaci, 
nezapomeňte se seznámit s jejím dálkovým 
ovladačem. Následuje stručné seznámení 

se samotným dálkovým ovladačem. Pokyny 
k obsluze klimatizace naleznete v této příručce 
v části Jak používat základní funkce.
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Model: RG10A (F2S)/BGEF
(Funkce Čerstvost a Max. hygiena nejsou dostupné)
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1. Režim
Prochází provozními režimy následovně: 
AUTO (AUTOMATICKY)  COOL (CHLAZENÍ) 
 DRY (ODVLHČENÍ)  HEAT (VYTÁPĚNÍ)  
FAN (VENTILÁTOR)

C
Poznámka: Režim HEAT 
(VYTÁPĚNÍ) není podporován 
zařízením, které pouze chladí.

2. ECO/GEAR
Stiskněte toto tlačítko a zadejte energeticky 
efektivní režim v následujícím sledu:
ECO  GEAR (75%)  GEAR (50%)  Režim 
předchozího nastavení  ECO ....

3. OK
Používáno k potvrzení vybraných funkcí

4. Timer (Časovač)
Nastavte časovač k zapnutí nebo vypnutí 
jednotky.

5. BREEZE AWAY (ODVANOUT)
Tato funkce zabraňuje přímému proudění 
vzduchu, aby foukal na tělo a dává vám pocit, 
že se koupete v hedvábném chladu.

C
Poznámka: Tato funkce je 
k dispozici pouze v režimu 
cool (chlazení), Fan 
(Ventilátor) a Dry (Odvlhčení).

6. GoClean (Vyčistit)
Slouží ke spuštění/zastavení funkce GoClean 
(Vyčistit).
(U některých jednotek nahlédněte do 
uživatelské příručky k ovládání a instalaci).

7. LED
Zapíná a vypíná LED displej vnitřní jednotky 
a bzučák klimatizace, což vytváří pohodlné a 
tiché prostředí.

8. Funkce Turbo (Zrychlit)
Umožňuje jednotce dosáhnout přednastavené 
teploty v nejkratším možném čase

9. Swing (Natáčení)
Spouští a zastavuje pohyb horizontálních lamel. 
Podržte po dobu 2 sekund a spustíte funkci 
automatického natáčení vertikálních lamel.

10. FAN SPEED (RYCHLOST VENTILÁTORU)
Vybírá rychlosti ventilátoru v následujícím pořadí: 
AU  20%  40%  60% 80% 100%.
Stiskněte tlačítko TEMP (TEPLOTA)  
nebo  a zvyšte/snižte rychlost ventilátoru 
v krocích po 1 %.

11. TEMP (TEPLOTA) 
Snižuje teplotu v krocích po 1°C (1°F). Min. 
teplota je 16°C (60°F).

12. SET (NASTAVIT)
Prochází provozními funkcemi následovně: 
Sleep (Spánek) ( ) 
ZoneFollow ( ) 
Režim AP ( ) (Některé jednotky)  Sleep 
(Spánek)...
Vybraný symbol zabliká v oblasti displeje, 
stisknutím tlačítka OK potvrdíte.

13. TEMP (TEPLOTA) 
Zvyšuje teplotu v krocích po 1 °C (1 °F). Max. 
teplota je 30 °C (86 °F).

C
Poznámka: Stiskněte 
společně tlačítka  a  ve 
stejnou dobu na 3 sekundy a 
vystřídáte zobrazení teploty 
mezi jednotkami °C a °F.

14. Vypínač
Zapnutí a vypnutí jednotky.

4 Tlačítka a funkce
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Model: RG10A1 (F2S)/BGEF
(Funkce HygieneMax je k dispozici)

4 Tlačítka a funkce
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1. Režim
Prochází provozními režimy následovně: 
AUTO (AUTOMATICKY)  COOL (CHLAZENÍ) 
 DRY (ODVLHČENÍ)  HEAT (VYTÁPĚNÍ)  
FAN (VENTILÁTOR)

C
Poznámka: Režim HEAT 
(VYTÁPĚNÍ) není podporován 
zařízením, které pouze chladí.

2. ECO/GEAR
Stiskněte toto tlačítko a zadejte energeticky 
efektivní režim v následujícím sledu:
ECO  GEAR (75%)  GEAR (50%)  Režim 
předchozího nastavení  ECO ....

3. OK
Používáno k potvrzení vybraných funkcí

4. Timer (Časovač)
Nastavte časovač k zapnutí nebo vypnutí 
jednotky.

5. HygieneMax
Slouží ke spouštěním a zastavováním funkce 
HygieneMax.

6. GoClean (Vyčistit)
Slouží ke spuštění/zastavení funkce GoClean 
(Vyčistit).
(U některých jednotek nahlédněte do 
uživatelské příručky k ovládání a instalaci).

7. LED
Zapíná a vypíná LED displej vnitřní jednotky 
a bzučák klimatizace, což vytváří pohodlné a 
tiché prostředí.

8. Funkce Turbo (Zrychlit)
Umožňuje jednotce dosáhnout přednastavené 
teploty v nejkratším možném čase

9. Swing (Natáčení)
Spouští a zastavuje pohyb horizontálních 
lamel. Podržte po dobu 2 sekund a spustíte 
funkci automatického natáčení vertikálních 
lamel.

10. FAN SPEED (RYCHLOST VENTILÁTORU)
Vybírá rychlosti ventilátoru v následujícím 
pořadí: AU  20%  40%  60% 80% 
100%.
Stiskněte tlačítko TEMP (TEPLOTA)  
nebo  a zvyšte/snižte rychlost ventilátoru 
v krocích po 1 %.

11. TEMP (TEPLOTA) 
Snižuje teplotu v krocích po 1°C (1°F). Min. 
teplota je 16°C (60°F).

12. SET (NASTAVIT)
Prochází provozními funkcemi následovně: 
Breeze Away ( ) Sleep (Spánek)  ( )  
ZoneFollow ( )  Režim AP ( ) (Některé 
jednotky)  Breeze Away ...
Vybraný symbol zabliká v oblasti displeje, 
stisknutím tlačítka OK potvrdíte.

13. TEMP (TEPLOTA) 
Zvyšuje teplotu v krocích po 1 °C (1 °F). Max. 
teplota je 30 °C (86 °F).

C
Poznámka: Stiskněte 
společně tlačítka  a  ve 
stejnou dobu na 3 sekundy a 
vystřídáte zobrazení teploty 
mezi jednotkami °C a °F.

14. Vypínač
Zapnutí a vypnutí jednotky.

4 Tlačítka a funkce
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Informace jsou zobrazovány, když je dálkový 
ovladač v provozu.

1

3

2

4

5

6

7

8

9

10

1.  Zobrazení Breeze Away

 Zobrazení funkce GoClean
 Zobrazení funkce Fresh (Čerstvé) (Není 

k dispozici)

 Zobrazení režimu Sleep (Spánek)

 Zobrazení funkce ZoneFollow

 Zobrazení funkce Wireless control 
(Bezdrátové ovládání)

 Zobrazení Low battery detection (Detekce 
slabé baterie) (Bliká)

2. Zobrazení MODE (REŽIM)
Zobrazuje aktuální režim, a to včetně:

3. Zobrazení ECO (EKO)
Zobrazuje, kdy je aktivována funkce ECO 
(EKO)

4. Zobrazení GEAR
Zobrazuje, kdy je aktivována funkce GEAR

5. Zobrazení LOCK (ZÁMEK)
Zobrazuje, kdy je aktivována funkce LOCK 
(ZÁMEK)

5 Indikátory obrazovky dálkového ovladače



38 / 72 CS Dálkový ovladač / Uživatelská příručka

6. Zobrazení Temperature (Teplota)/Timer 
(Časovač)/Fan speed (Rychlost ventilátoru)
Ve výchozím nastavení zobrazuje nastavenou 
teplotu nebo nastavení rychlosti ventilátoru 
nebo časovače při používání funkcí TIMER  
ON/OFF (ČASOVAČ ZAP/VYP).
• Rozsah teplot: 16–30 °C/60–86 °F  

(20–28 °C/68–82 °F) (Některé jednotky)
• Rozsah nastavení časovače: 0–24 hodin
• Rozsah nastavení rychlosti ventilátoru:  

AU -100%
Toto zobrazení je při provozu v režimu FAN 
(VENTILÁTOR) prázdné.

7.       Zobrazení natáčení 
horizontálních lamel

 Zobrazení automatického natáčení (auto 
swing) vertikálních lamel

 Zobrazení režimu TURBO

 Pro tuto jednotku není k dispozici

8. Zobrazení FAN SPEED (RYCHLOST 
VENTILÁTORU)
Zobrazuje vybranou rychlost ventilátoru:

Silence (Ztišit)

LOW (NÍZKÁ)
MED (STŘEDNÍ)

HIGH (VYSOKÁ)

AUTO

Tuto rychlost ventilátoru nelze nastavit 
v režimu AUTO nebo DRY (ODVLHČENÍ).

9.  Zobrazení TIMER ON (ČASOVAČ 
ZAPNUTÝ)

 Zobrazení TIMER OFF (ČASOVAČ 
VYPNUTÝ)

 Zobrazení funkce Silence (Ztišit)
10. Indikátor přenosu se zobrazí, jakmile dálkový 

ovladač odešle signál k vnitřní jednotce

C

Poznámka: Všechny 
indikátory vyobrazené na 
obrázku slouží k účelu jasné 
prezentace. Ale během 
skutečného provozu se 
v okénku displeje zobrazují 
pouze značky příslušné 
funkce.

5 Indikátory obrazovky dálkového ovladače
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6.1 Základní provoz

A

Varování:

Před zahájením provozu 
se ujistěte, že je jednotka 
zapojena a že je k dispozici 
napájení.

C
Nastavení teploty: 
Rozsah provozní teploty pro 
jednotky je 16–30 °C (60–86 °F)/ 
20–28 °C (68–82 °F). Nastavenou 
teplotu můžete zvýšit nebo snížit 
v krocích po 1 °C (1 °F).

6.2 AUTO Mode 
(AUTOMATICKÝ režim)

V režimu AUTO (AUTOMATICKÝ) jednotka 
automaticky vybere provoz COOL (CHLAZENÍ), 
FAN (VENTILÁTOR), nebo HEAT (VYTÁPĚNÍ) na 
základě nastavené teploty.
1. Stiskněte tlačítko MODE (REŽIM) a vyberte 

AUTO (AUTOMATICKÝ).
2. Nastavte vaši požadovanou teplotu pomocí 

tlačítka TEMP (TEPLOTA)  nebo TEMP 
(TEPLOTA) .

3. Stisknutím tlačítka ON/OFF (ZAP/VYP) 
spusťte jednotku.

C
Poznámka: 
Funkci FAN SPEED (RYCHLOST 
VENTILÁTORU) nelze nastavit 
v režimu AUTO (AUTOMATICKÝ).

1

3

2

Mode

SET Timer

Swing

LEDTurbo Go 
Clean

OK

6 Jak používat základní funkce
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6.3 Režim COOL (Chlazení)
1. Stiskněte tlačítko MODE (REŽIM) a vyberte 

COOL (CHLAZENÍ).
2. Nastavte vaši požadovanou teplotu pomocí 

tlačítka TEMP (TEPLOTA)  nebo TEMP 
(TEPLOTA) .

3. Stiskněte tlačítko FAN (VENTILÁTOR) a 
vyberte rychlost ventilátoru v rozsahu  
AU-100%.

4. Stisknutím tlačítka ON/OFF (ZAP/VYP) 
spusťte jednotku.

1

3

2

4 Mode

SET Timer

Swing

LEDTurbo Go 
Clean

OK

6.4 Režim DRY (odvlhčení)
1. Stiskněte tlačítko MODE (REŽIM) a vyberte 

DRY (ODVLHČENÍ).
2. Nastavte vaši požadovanou teplotu pomocí 

tlačítka TEMP (TEPLOTA)  nebo TEMP 
(TEPLOTA) .

3. Stisknutím tlačítka ON/OFF (ZAP/VYP) 
spusťte jednotku.

C
Poznámka: 
Funkci FAN SPEED (RYCHLOST 
VENTILÁTORU) nelze v režimu 
DRY (ODVLHČENÍ) měnit.

1

3

2

Mode

SET Timer

Swing

LEDTurbo Go 
Clean

OK

6 Jak používat základní funkce
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6.5 Režim FAN (ventilátor)
1. Stiskněte tlačítko MODE (REŽIM) a vyberte 

režim FAN (VENTILÁTOR) .
2. Stiskněte tlačítko FAN (VENTILÁTOR) a 

vyberte rychlost ventilátoru v rozsahu  
AU-100%.

3. Stisknutím tlačítka ON/OFF (ZAP/VYP) 
spusťte jednotku.

C
Poznámka: V režimu FAN 
(VENTILÁTOR) nemůžete nastavit 
teplotu. V důsledku toho se na 
LCD displeji dálkového ovladače 
nezobrazí teplota.

1

3

2

Mode

SET Timer

Swing

LEDTurbo Go 
Clean

OK

6.6 Režim HEAT (VYTÁPĚNÍ)
1. Stiskněte tlačítko MODE (REŽIM) a vyberte 

režim HEAT (VENTILÁTOR) .
2. Nastavte vaši požadovanou teplotu pomocí 

tlačítka TEMP (TEPLOTA)  nebo TEMP 
(TEPLOTA) .

3. Stiskněte tlačítko FAN (VENTILÁTOR) a 
vyberte rychlost ventilátoru v rozsahu  
AU-100%.

4. Stisknutím tlačítka ON/OFF (ZAP/VYP) 
spusťte jednotku.

C

Poznámka: Jakmile klesá 
venkovní teplota, může to mít 
vliv na výkon funkce HEAT 
(VYTÁPĚNÍ) vaší jednotky. 
V takových případech 
doporučujeme používat tuto 
klimatizaci ve spojení s ostatními 
vytápěcími spotřebiči.

1

3

2

4 Mode

SET Timer

Swing

LEDTurbo Go 
Clean

OK

6 Jak používat základní funkce
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TIMER ON/OFF (ČASOVAČ ZAP/VYP) - Nastavte dobu, po které se jednotka automaticky zapne/
vypne.

7.1 Nastavení TIMER ON (ČASOVAČ ZAPNUTÍ)

ON/OFF

MODE

FAN

SHORTCUT
TIMER ON

TIMER OFF

TEMP
SLEEP

1secx5

Stisknutím tlačítka TIMER 
(ČASOVAČ) spusťte časovou 
sekvenci ON (ZAPNUTO).

Stiskněte tlačítko Temp. up (Teplota nahoru) 
nebo down (Teplota dolu) několikrát a 
nastavte požadovaný čas k zapnutí jednotky.

Namiřte dálkovým ovladačem na 
jednotku a počkejte 1 sek. Aktivuje se 
TIMER ON (ČASOVAČ ZAPNUTO).

7.2 Nastavení TIMER OFF (ČASOVAČ VYPNUTÍ)

ON/OFF

MODE

FAN

SHORTCUT
TIMER ON

TIMER OFF

TEMP
SLEEP

1secx10

Stisknutím tlačítka TIMER 
(ČASOVAČ) spusťte časovou 
sekvenci OFF (VYPNUTO).

Stiskněte tlačítko Temp. up (Teplota nahoru) 
nebo down (Teplota dolu) několikrát a 
nastavte požadovaný čas k vypnutí jednotky.

Namiřte dálkovým ovladačem na jednotku 
a počkejte 1 sek. Aktivuje se TIMER OFF 
(ČASOVAČ VYPNUTO).

C
Poznámka:
1. Při nastavení TIMER ON (ČASOVAČ ZAPNUTÍ) nebo TIMER OFF (ČASOVAČ 

VYPNUTÍ) vzroste čas ve 30minutových krocích s každým stisknutím, až na 10 hodin. 
Po 10 hodinách a až 24 hodinách se zvýší v krocích po 1 hodině. (Například stiskněte 
5krát a získáte 2,5 h a stiskněte 10krát a získáte 5 h.) Časovač se po 24 h vrátí na 0,0.

2. Kteroukoli funkci zrušíte nastavením jejího časovače na 0,0 h.

7  Nastavení funkce TIMER (ČASOVAČ)
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7.3 Nastavení TIMER ON & OFF (časovač zapnutí a vypnuti) 
(příklad)

Mějte na paměti, že časová období, která jste nastavili pro obě funkce odkazují na hodiny po aktuálním 
čase.

  

ON/OFF

MODE

FAN

SHORTCUT
TIMER ON

TIMER OFF

TEMP
SLEEP

ON/OFF

MODE

FAN

SHORTCUT
TIMER ON

TIMER OFF

TEMP
SLEEP

xn xnxn

Časovač se 
zapne

Jednotka se 
Zapne

Jednotka 
se Vypne

Příklad: Pokud je aktuální časovač 
13:00, pro nastavení časovače podle 
výše uvedených kroků se jednotka 
zapne o 2,5 hodiny později (15:30) a 
vypne se v 18:00.

O 2,5 hodin později
O 5 hodin později

Aktuální 
čas 13:00

14:00 15:00 15:30 16:00 17:00 18:00

7  Nastavení funkce TIMER (ČASOVAČ)
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8.1 Funkce Swing (Natáčení)

2s

Swing Swing

Horizontální lamela se automaticky natočí nahoru 
a dolu při stisknutí tlačítka Swing (Natočit).
Stiskněte znovu a funkci zastavíte.

Mačkejte toto tlačítko stále po dobu více než 
2 sekund, funkce natočení vertikální lamely je 
aktivovaná. (Některé jednotky)

Stiskněte tlačítko Swing (Natáčení)

8.2 Směr proudění vzduchu
Pokud budete pokračovat v mačkání tlačítka 
SWING (NATÁČENÍ), bude možné nastavit pět 
různých směrů proudění vzduchu. Lamelou lze 
pohybovat v určitém rozmezí pokaždé, když 
stisknete tlačítko. Stiskněte tlačítko, dokud 
nedosáhnete směru, který preferujete.

Swing

C
Poznámka: Až bude jednotka vypnutá, stiskněte a podržte společně tlačítka MODE 
(REŽIM) a SWING (NATÁČENÍ) na 1 sekundu, lamela se otevře do určitého úhlu, čímž se 
její čištění stane velmi pohodlným. Stiskněte a podržte společně tlačítka MODE (REŽIM) 
a SWING (NATÁČENÍ) na 1 sekundu a lamelu resetujte (Některé jednotky).

8 Jak používat pokročilé funkce
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8.3 DISPLEJ LED

5s

LED LEDStiskněte tlačítko LED

Stisknutím tohoto tlačítka zapnete a vypnete 
displej a bzučák klimatizace na vnitřní jednotce.

Stále mačkejte tlačítko po dobu delší než 
5 sekund, vnitřní jednotka zobrazí aktuální 
pokojovou teplotu. Stiskněte znovu na více 
než 5 sekund a vrátíte se zpátky na zobrazení 
nastavení teploty.

Stiskněte toto tlačítko na 
více než 5 sekund (některé 
jednotky)

8.4 Funkce ECO/GEAR
Stiskněte toto tlačítko a zadejte energeticky efektivní režim v následujícím 
sledu:
ECO  GEAR (75%)  GEAR (50%)  Režim předchozího nastavení  ECO .... 

C Poznámka: Tato funkce je dostupná pouze v režimu COOL 
(CHLAZENÍ).

Provoz ECO:
V režimu chlazení zmáčkněte toto tlačítko, dálkový ovladač upraví automaticky teplotu na 24°C/75°F, 
rychlost ventilátoru režimu Auto (Automatický), k šetření energie (pokud je nastavená teplota menší 
než 24°C/75°F). Pokud se nastavená teplota nachází nad hodnotou 24°C/75°F, stiskněte tlačítko ECO, 
rychlost ventilátoru se změní na Auto (Automatický), nastavená teplota zůstane beze změn.

C

Poznámka: 
Stisknutí tlačítka ECO/GEAR nebo změna režimu nebo úprava nastavené teploty na 
méně než 24 °C/75°F zastaví provoz ECO.
Za provozu ECO by nastavená teplota měla být 24°C/75°F nebo výše, to může vést 
k nedostatečnému chlazení. Necítíte-li se pohodlně, stiskněte znovu tlačítko ECO a 
zastavte ho.

8 Jak používat pokročilé funkce
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Provoz GEAR:
Stiskněte tlačítko ECO/GEAR a zahajte provoz GEAR následujícím způsobem: 
75% (až do 75% spotřeby elektrické energie)

50% (až do 50% spotřeby elektrické energie)

Režim předchozího nastavení.

Za provozu GEAR bude displej na dálkovém ovladači přepínat mezi spotřebou elektrické energie a 
nastavenou teplotou.

8.5 Funkce GoClean

Vzduchem přenosné bakterie mohou růst ve vlhku, které kondenzuje kolem 
tepelného výměníku v jednotce. S pravidelným používáním se většina vlhka 
z jednotky vypaří.
Stisknutím tlačítka GoClean se vaše jednotka automaticky vyčistí. Po vyčištění 
se jednotka automaticky vypne. Stisknutím tlačítka GoClean uprostřed cyklu 
zrušíte provoz a vypnete jednotku. Funkci GoClean můžete používat tak často, 
jak uznáte za vhodné.

C Poznámka: Tuto funkci můžete aktivovat pouze v režimu COOL 
(CHLAZENÍ) nebo DRY (ODVLHČENÍ).

Stiskněte tlačítko GoClean

Go
Clean

8.6 Funkce Silence (Ztišit)

2s Stále mačkejte tlačítko Fan (Ventilátor) po dobu 2 sekund a aktivujte/
deaktivujte funkci Silence (Ztišit) (u některých jednotek).
Kvůli nízké frekvenci provozu kompresoru to může mít za následek 
nedostatečnou kapacitu chlazení a vytápění. Stiskněte tlačítko ON/OFF (ZAP/
VYP), Mode (Režim), Sleep (Spánek), Turbo (Zrychlení) nebo GoClean, zatímco 
provoz zruší funkci silence (ztišit).

8 Jak používat pokročilé funkce
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8.7 Funkce FP (Freezing protection, ochrana před mrznutím)

Jednotka bude v provozu při vysoké rychlosti ventilátoru (se zapnutým 
kompresorem) s automaticky nastavenou teplotou na 8 °C/46 °F.

2

C Poznámka: Tato funkce je pouze pro klimatizaci s tepelným čerpadlem.

Stiskněte toto tlačítko v režimu HEAT (VYTÁPĚNÍ) během jedné sekundy 2krát a nastavením teploty 
16 °C/60 °F aktivujte funkci FP (Ochrana před mrznutím). 
Stisknutí tlačítka On/Off (Zap/Vyp), Sleep (Spánek), Mode (Režim), Fan (Ventilátor) a Temp. (Teplota) při 
provozu zruší tuto funkci.

8.8 Funkce LOCK (ZÁMEK)

Go
Clean

5s5s

Turbo+
Stiskněte dohromady ve stejnou dobu tlačítko GoClean a 
Turbo (Zrychlení) po dobu více než 5 sekund a aktivujte 
funkci Lock (Zámek). Žádné tlačítko neodpoví kromě 
těchto dvou tlačítek stisknutých znovu na dvě sekundy, což 
blokuje zamčení.

8.9 Funkce SET (NASTAVIT)

orSET SET OK

• Stisknutím tlačítka SET (NASTAVIT) vstupte do nastavení funkce, poté stiskněte tlačítko SET 
(NASTAVIT) nebo TEMP (TEPLOTA)  nebo tlačítko TEMP (TEPLOTA)  a vyberte požadovanou 
funkci. Vybraný symbol zabliká v oblasti displeje, stisknutím tlačítka OK potvrdíte.

• Chcete-li zrušit vybranou funkci, proveďte pouze stejné postupy jako výše.

8 Jak používat pokročilé funkce
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• Stisknutím tlačítka SET (NASTAVIT) se 
posouvejte funkcemi ovládání následovně:
Sleep ( )  ZoneFollow ( )  Režim AP ( )

Funkce Breeze Away (Odvanout) ( ) (některé 
jednotky):
Tato funkce zabraňuje přímému proudění 
vzduchu, aby foukal na tělo a dává vám pocit, že 
se koupete v hedvábném chladu.

C
Poznámka: Tato funkce je 
k dispozici pouze v režimu cool 
(chlazení), Fan (Ventilátor) a Dry 
(Odvlhčení).

Funkce Sleep (Spánek) ( ) :
Funkce SLEEP (SPÁNEK) vám umožní cítit se 
pohodlně, zatímco spíte (a nepotřebujete stejná 
nastavení teplot, abyste zůstali v pohodlí). Tuto 
funkci lze aktivovat pouze pomocí dálkového 
ovladače.
Podrobnosti viz kapitola „provoz v režimu sleep 
(spánek)“ v „Uživatelské příručce“.

C
Poznámka: Funkce SLEEP 
(SPÁNEK) není dostupná v režimu 
FAN (VENTILÁTOR) nebo DRY 
(ODVLHČENÍ).

Funkce ZoneFollow ( ):
Funkce ZoneFollow umožňuje dálkovému 
ovladači měřit teplotu v jeho aktuální poloze 
a odesílat tento signál klimatizaci v intervalu 
každé 3 minuty. Při používání režimů AUTO 
(AUTOMATICKÝ), COOL (CHLAZENÍ) nebo HEAT 
(VYTÁPĚNÍ) umožní měření teploty prostředí 
z dálkového ovladače (namísto měření z vnitřní 
jednotky samotné) klimatizaci optimalizovat 
teplotu kolem vás a zajistí maximální pohodlí.

C

Poznámka: Stiskněte a podržte 
tlačítko Turbo (Urychlit) na sedm 
sekund a spusťte/zastavte 
prvek memory (paměť) funkce 
ZoneFollow.
• Pokud je aktivován prvek 

memory (paměť), zobrazí se na 
obrazovce na 3 sekundy „On“ 
(Zapnuto).

• Pokud je zastaven prvek memory 
(paměť), zobrazí se na obrazovce 
na 3 sekundy „Off“ (Vypnuto).

• Zatímco bude aktivován prvek 
memory (paměť), stiskněte  
tlačítko ON/OFF (ZAP/VYP), 
posun režimu nebo porucha 
napájení nezruší funkci 
ZoneFollow.

Funkce AP ( ) (některé jednotky) :
Výběrem režimu AP provedete konfiguraci 
bezdrátové sítě. U některých jednotek nefunguje 
stisknutím tlačítka SET (NASTAVIT). Ke vstupu do 
režimu AP opakovaně stiskněte sedmkrát tlačítko 
LED po dobu 10 sekund.

8.10 Funkce HygieneMax 
(některé jednotky)

Stiskněte tlačítko HygieneMax na dálkovém 
ovladači, zatímco bude AC (klimatizace) 
pracovat, led UVC začne fungovat. Při ozařování 
jednobuněčných mikroorganismů může během 
své životnosti přímo zničit strukturu DNA a RNA 
a způsobit, že ta okamžitě ztratí svou replikační 
schopnost a aktivitu, čímž dosáhne efektu 
účinného zabíjení na výparníku. 

C
Poznámka: Funkci bude možno 
zapnout/vypnout prostřednictvím 
tlačítka HygieneMax, funkce bude 
vypnuta po vypnutí AC (Klimatizace).

8 Jak používat pokročilé funkce



Najprv si prečítajte túto používateľskú príručku!
Vážený zákazník,
ďakujeme vám, že ste si vybrali produkt značky Beko. Dúfame, že váš produkt, ktorý bol 
vyrobený pomocou najnovších technológií vysokej kvality, optimálne splní vaše očakávania. 
Pred používaním produktu si preto pozorne prečítajte celú túto používateľskú príručku 
a všetky priložené dokumenty a uschovajte si ich pre ďalšie použitie v budúcnosti. Ak 
produkt odovzdáte niekomu inému, odovzdajte mu aj používateľskú príručku. Postupujte 
podľa všetkých upozornení a informácií uvedených v používateľskej príručke.

Významy symbolov
Nasledujúce symboly sú použité v rôznych častiach tejto príručky:

Dôležité informácie alebo 
užitočné tipy o používaní.

Upozornenie na situácie 
ohrozujúce život a majetok.

Upozornenie na akcie, 
ktoré sa nikdy nesmú vykonať.

Upozornenie na úraz 
elektrickým prúdom.

Tento symbol upozorňuje, že 
sú k dispozícii informácie, ako 
napríklad návod na obsluhu 
alebo návod na inštaláciu.

Nezakrývajte.

Tento symbol upozorňuje, že 
je potrebné pozorne si prečítať 
návod na obsluhu.

Tento symbol upozorňuje, že 
s týmto zariadením by mal 
manipulovať servisný personál 
s odkazom na návod na 
inštaláciu.

(Pre typ plynu R32/
R290)

Tento symbol 
upozorňuje, 
že sa v tomto 
spotrebiči 
používa horľavé 
chladivo. Ak 
dôjde k úniku 
chladiva a jeho 
vystaveniu 
vonkajšiemu 
zdroju 
vznietenia, hrozí 
nebezpečenstvo 
požiaru.

RECYKLOVANÝ 
A RECYKLOVATEĽNÝ 
PAPIER
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Model RG10A (F2S)/BGEF
RG10A1 (F2S)/BGEF

Menovité napätie 3,0 V (suché batérie 2× R03/LR03)

Rozsah prijímania signálu 8 m

Prostredie –5 °C až 60 °C (23 °F až 140 °F)

1 Technické údaje diaľkového ovládača
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1

6

2

5 4

My  Mode Follow Me
LED

Turbo

Ioniser

Swing

Tim
er

Self Clean

Mode

On/Off

Fan

Sleep

AUTOCOOLDRYHEAT

FANHIGHMEDLOW

SET TEMPERATURE

3
AUTO

COOL

DRY

HEAT

FAN

AU-100%

Vloženie batérií

Stlačte tlačidlo napájania

Vyberte režim

Nasmerujte diaľkový ovládač 
na jednotku 

Vyberte teplotu

Vyberte rýchlosť ventilátora

C
Neviete, čo daná funkcia robí?
Podrobný opis používania klimatizácie nájdete v častiach Ako používať základné 
funkcie a Ako používať pokročilé funkcie v tejto príručke.

2 Stručná príručka
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3.1 Vkladanie a výmena batérií
Vaša klimatizačná jednotka sa môže dodávať 
s dvoma batériami (niektoré jednotky). Pred 
použitím vložte do diaľkového ovládača batérie.
1. Posuňte zadný kryt diaľkového ovládača 

smerom nadol, čím odhalíte priestor na 
batérie.

2. Vložte batérie a dávajte pozor, aby konce 
batérií (+) a (–) zodpovedali symbolom 
v priehradke na batérie.

3. Kryt batérií zasuňte späť na miesto.

C

Poznámky k batériám:
Pre optimálny výkon výrobku:
• Nemiešajte staré a nové batérie 

ani batérie rôznych typov.
• Ak neplánujete zariadenie 

používať dlhšie ako 2 mesiace, 
nenechávajte v diaľkovom 
ovládači batérie.

C
Likvidácia batérií:
Batérie nevyhadzujte ako 
netriedený komunálny odpad. 
Informácie o správnej likvidácii 
batérií nájdete v miestnych 
zákonoch.

C

Tipy na používanie diaľkového 
ovládača:
• Diaľkový ovládač musíte 

používať vo vzdialenosti do 
8 metrov od jednotky.

• Po prijatí diaľkového signálu 
jednotka zapípa.

• Záclony, iné materiály a priame 
slnečné svetlo môžu rušiť 
prijímač infračerveného signálu.

• Ak diaľkový ovládač nebudete 
používať dlhšie ako 2 mesiace, 
vyberte z neho batérie.

3 Manipulácia s diaľkovým ovládačom



Diaľkový ovládač / používateľská príručka 55 / 72 SK

3.2 Poznámky pri používaní 
diaľkového ovládača:

Zariadenie by malo byť v súlade s miestnymi 
vnútroštátnymi predpismi.
• V Kanade by malo byť v súlade s normami CAN 

ICES-3 (B)/NMB-3 (B).
• V USA je toto zariadenie v súlade s časťou 15 

pravidiel FCC. Prevádzka podlieha týmto dvom 
podmienkam:
(1) Toto zariadenie nesmie spôsobovať škodlivé 

rušenie a
(2) toto zariadenie musí akceptovať akékoľvek 

rušenie vrátane rušenia, ktoré môže 
spôsobiť neželanú prevádzku.

Toto zariadenie bolo testované a vyhovuje 
limitom pre digitálne zariadenia triedy B podľa 
časti 15 pravidiel FCC. Tieto limity sú navrhnuté 
tak, aby poskytovali primeranú ochranu pred 
škodlivým rušením pri inštalácii v obydliach. Toto 
zariadenie generuje, využíva a môže vyžarovať 
rádiofrekvenčnú energiu, a ak nie je nainštalované 
a používané v súlade s pokynmi, môže spôsobiť 
škodlivé rušenie rádiovej komunikácie. Neexistuje 
však žiadna záruka, že po konkrétnej inštalácii 
nedôjde k rušeniu. Ak toto zariadenie spôsobuje 
škodlivé rušenie rozhlasového alebo televízneho 
príjmu, čo môžete zistiť vypnutím a zapnutím 
zariadenia, používateľovi odporúčame, aby sa 
pokúsil odstrániť rušenie jedným alebo viacerými 
z nasledujúcich opatrení:
• Zmeňte orientáciu alebo umiestnenie prijímacej 

antény.
• Zvýšte vzdialenosť medzi zariadením 

a prijímačom.
• Zariadenie pripojte do zásuvky v inom obvode, 

ako je obvod, ku ktorému je pripojený prijímač.

• Poraďte sa s predajcom alebo skúseným 
technikom v oblasti rádií/televízorov.

• Zmeny alebo úpravy, ktoré neschválila strana 
zodpovedná za zhodu s normami, môžu 
zrušiť oprávnenie používateľa prevádzkovať 
zariadenie.

3 Manipulácia s diaľkovým ovládačom
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4 Tlačidlá a funkcie

Skôr ako začnete používať novú klimatizáciu, 
oboznámte sa s jej diaľkovým ovládačom. 
Nasleduje stručný úvod k samotnému diaľkovému 

ovládaču. Pokyny na obsluhu klimatizácie nájdete 
v časti Ako používať základné funkcie v tejto 
príručke.
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Model: RG10A (F2S)/BGEF
(Funkcia Fresh (Čerstvé) a funkcia hygienemax (Maximálna hygiena) nie sú k dispozícii)
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1. Režim
Prechádzajte cez nasledujúce prevádzkové 
režimy: AUTO (AUTOMATICKY)  COOL 
(CHLADENIE)  DRY (SUŠENIE)  HEAT 
(VYKUROVANIE)  FAN (VENTILÁTOR)

C
Poznámka: Režim HEAT 
(VYKUROVANIE) nie je pri 
spotrebičoch určených len na 
chladenie podporovaný.

2. ECO/GEAR (EKO/VÝKON)
Stlačením tohto tlačidla prejdete 
do energeticky úsporného režimu 
v nasledujúcom poradí:
ECO (EKO)  GEAR (VÝKON) (75 %)  GEAR 
(VÝKON) (50 %)  Predchádzajúci režim 
nastavenia  ECO (EKO) …

3. OK
Slúži na potvrdenie vybraných funkcií

4. Timer (Časovač)
Nastavenie časovača na zapnutie alebo 
vypnutie jednotky.

5.  BREEZE AWAY (ODKLONENIE PRÚDENIA 
VZDUCHU)
Táto funkcia zabraňuje priamemu prúdeniu 
vzduchu na telo a dodáva vám pocit 
príjemného chladu.

C
Poznámka: Táto funkcia je 
k dispozícii len v režime Cool 
(Chladenie), Fan (Ventilátor) 
a Dry (Sušenie).

6. GoClean (Spustenie čistenia)
Slúži na spustenie/zastavenie funkcie 
GoClean (Spustenie čistenia).
(Pri niektorých jednotkách si pozrite návod na 
obsluhu a návod na inštaláciu).

7. LED
Zapína a vypína LED displej vnútornej jednotky 
a zvukový signál klimatizácie, čím sa vytvára 
príjemné a tiché prostredie.

8. Turbo
Umožňuje dosiahnuť nastavenú teplotu v čo 
najkratšom čase.

9. Swing (Otáčanie)
Spúšťa a zastavuje horizontálny pohyb žalúzií. 
Podržaním na 2 sekundy spustíte funkciu 
automatického otáčania vertikálnych žalúzií.

10. FAN SPEED (RÝCHLOSŤ VENTILÁTORA)
Výber rýchlosti ventilátora v nasledujúcom 
poradí: AU (AUTOMATICKY)  20 %  40 %  
60 % 80 % 100 %.
Stlačením tlačidla TEMP (TEPLOTA)  
alebo  zvýšite/znížite rýchlosť ventilátora 
v krokoch po 1 %.

11. TEMP (TEPLOTA) 
Zníženie teploty v krokoch po 1 °C (1 °F). 
Minimálna teplota je 16 °C (60 °F).

12. SET (NASTAVIŤ)
Prechádza cez nasledujúce prevádzkové 
funkcie: 
Sleep (Spánok) ( ) 
ZoneFollow (Sledovanie zóny) ( ) 
Režim AP ( ) (niektoré jednotky)  Sleep 
(Spánok)…
Vybraný symbol bude na ploche displeja 
blikať, stlačením tlačidla OK ho potvrďte.

13. TEMP (TEPLOTA) 
Zvýšenie teploty v krokoch po 1 °C (1 °F). 
Maximálna teplota je 30 °C (86 °F).

C
Poznámka: Stlačte a na 
3 sekundy podržte súčasne 
tlačidlá  a , čím prepnete 
zobrazenie teploty medzi °C a °F.

14. On/Off (Zapnutie/Vypnutie)
Zapnutie alebo vypnutie jednotky.

4 Tlačidlá a funkcie
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4 Tlačidlá a funkcie
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1. Režim
Prechádzajte cez nasledujúce prevádzkové 
režimy: AUTO (AUTOMATICKY)  COOL 
(CHLADENIE)  DRY (SUŠENIE)  HEAT 
(VYKUROVANIE)  FAN (VENTILÁTOR)

C
Poznámka: Režim HEAT 
(VYKUROVANIE) nie je pri 
spotrebičoch určených len na 
chladenie podporovaný.

2. ECO/GEAR (EKO/VÝKON)
Stlačením tohto tlačidla prejdete 
do energeticky úsporného režimu 
v nasledujúcom poradí:
ECO (EKO)  GEAR (VÝKON) (75 %)  GEAR 
(VÝKON) (50 %)  Predchádzajúci režim 
nastavenia  ECO (EKO) …

3. OK
Slúži na potvrdenie vybraných funkcií

4. Timer (Časovač)
Nastavenie časovača na zapnutie alebo 
vypnutie jednotky.

5. HygieneMax (Maximálna hygiena)
Slúži na spustenie a zastavenie funkcie 
HygieneMax (Maximálna hygiena).

6. GoClean (Spustenie čistenia)
Slúži na spustenie/zastavenie funkcie 
GoClean (Spustenie čistenia).
(Pri niektorých jednotkách si pozrite návod na 
obsluhu a návod na inštaláciu).

7. LED
Zapína a vypína LED displej vnútornej jednotky 
a zvukový signál klimatizácie, čím sa vytvára 
príjemné a tiché prostredie.

8. Turbo
Umožňuje dosiahnuť nastavenú teplotu v čo 
najkratšom čase.

9. Swing (Otáčanie)
Spúšťa a zastavuje horizontálny pohyb žalúzií. 
Podržaním na 2 sekundy spustíte funkciu 
automatického otáčania vertikálnych žalúzií.

10. FAN SPEED (RÝCHLOSŤ VENTILÁTORA)
Výber rýchlosti ventilátora v nasledujúcom 
poradí: AU (AUTOMATICKY)  20 %  40 %  
60 % 80 % 100 %.
Stlačením tlačidla TEMP (TEPLOTA)  
alebo  zvýšite/znížite rýchlosť ventilátora 
v krokoch po 1 %.

11. TEMP (TEPLOTA) 
Zníženie teploty v krokoch po 1 °C (1 °F). 
Minimálna teplota je 16 °C (60 °F).

12. SET (NASTAVIŤ)
Prechádza cez nasledujúce prevádzkové 
funkcie: 
Breeze Away (Odklonenie prúdenia 
vzduchu) ( ) Sleep (Spánok)  ( )  
ZoneFollow (Sledovanie zóny) ( )  Režim 
AP ( ) (niektoré jednotky)  Breeze Away 
(Odklonenie prúdenia vzduchu)…
Vybraný symbol bude na ploche displeja 
blikať, stlačením tlačidla OK ho potvrďte.

13. TEMP (TEPLOTA) 
Zvýšenie teploty v krokoch po 1 °C (1 °F). 
Maximálna teplota je 30 °C (86 °F).

C
Poznámka: Stlačte a na 
3 sekundy podržte súčasne 
tlačidlá  a , čím prepnete 
zobrazenie teploty medzi °C 
a °F.

14. On/Off (Zapnutie/Vypnutie)
Zapnutie alebo vypnutie jednotky.

4 Tlačidlá a funkcie
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Informácie sa zobrazia po zapnutí diaľkového 
ovládača.

1

3

2

4

5

6

7

8

9

10

1.  zobrazenie funkcie Breeze Away 
(Odklonenie prúdenia vzduchu)

 zobrazenie funkcie GoClean (Spustenie 
čistenia)

 zobrazenie funkcie Fresh (Čerstvé) (nie je 
k dispozícii)

 zobrazenie režimu Sleep (Spánok)

 zobrazenie funkcie ZoneFollow 
(Sledovanie zóny)

 zobrazenie funkcie bezdrôtového 
ovládania

 indikácia vybitej batérie (ak bliká)

2. Zobrazenie MODE (REŽIM)
Zobrazí aktuálny režim vrátane:

3. Zobrazenie ECO (EKO)
Zobrazí sa, keď je aktivovaná funkcia ECO 
(EKO)

4. Zobrazenie GEAR (VÝKON)
Zobrazí sa, keď je aktivovaná funkcia GEAR 
(VÝKON)

5. Zobrazenie LOCK (ZÁMOK)
Zobrazí sa, keď je aktivovaná funkcia LOCK 
(ZÁMOK).

5 Indikátory obrazovky diaľkového ovládača
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6. Zobrazenie Temperature/Timer/Fan speed 
(Teplota/Časovač/Rýchlosť ventilátora)
Štandardne zobrazuje nastavenú teplotu, 
rýchlosť ventilátora alebo nastavenie 
časovača pri použití funkcie TIMER ON/OFF 
(ČASOVAČ ZAPNUTIA/VYPNUTIA).
• Rozsah teplôt: 16 až 30 °C/60 až 86 °F (20 

až 28 °C/68 až 82 °F) (niektoré jednotky)
• Rozsah nastavenia časovača: 0 až 24 hodín
• Rozsah nastavenia rýchlosti ventilátora: AU 

(AUTOMATICKY) až 100 %
Pri prevádzke v režime FAN (VENTILÁTOR) sa 
nič nezobrazuje.

7.       Zobrazenie otáčania 
horizontálnej žalúzie

 Zobrazenie automatického otáčania 
vertikálnej žalúzie

 Zobrazenie režimu TURBO

 Nie je k dispozícii pre túto jednotku

8. Zobrazenie FAN SPEED (RÝCHLOSŤ 
VENTILÁTORA)
Zobrazuje vybranú rýchlosť ventilátora:

Silence (Ticho)

LOW (NÍZKE)

MED (STREDNÉ)

HIGH (VYSOKÉ)

AUTO (AUTOMATICKY)

Túto rýchlosť ventilátora nie je možné nastaviť 
v režime AUTO (AUTOMATICKY) alebo DRY 
(SUŠENIE).

9.  Zobrazenie TIMER ON (ČASOVAČ 
ZAPNUTIA)

 Zobrazenie TIMER OFF (ČASOVAČ 
VYPNUTIA)

 Zobrazenie funkcie Silence (Ticho)
10. Indikátor Transmission (Prenos) zasvieti, keď 

diaľkový ovládač vyšle signál do vnútornej 
jednotky

C
Poznámka: Všetky indikátory 
uvedené na obrázku slúžia na 
prehľadné zobrazenie. Počas 
samotnej operácie sa však na 
displeji zobrazujú len relatívne 
znaky funkcií.

5 Indikátory obrazovky diaľkového ovládača
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6.1 Základná prevádzka

A

Upozornenie:

Pred použitím sa uistite, 
že je jednotka zapojená 
do elektrickej siete a že je 
k dispozícii napájanie.

C

Nastavenie teploty: 
Rozsah prevádzkových teplôt pre 
jednotky je 16 až 30 °C (60 až 
86 °F)/ 
20 až 28 °C (68 až 82 °F). 
Nastavenú teplotu môžete 
zvyšovať alebo znižovať v krokoch 
po 1 °C (1 °F).

6.2 Režim AUTO 
(AUTOMATICKY)

V režime AUTO (AUTOMATICKY) jednotka 
na základe nastavenej teploty automaticky 
zvolí prevádzku COOL (CHLADENIE), FAN 
(VENTILÁTOR) alebo HEAT (VYKUROVANIE).
1. Stlačením tlačidla MODE (REŽIM) vyberte 

možnosť AUTO (AUTOMATICKY).
2. Pomocou tlačidla TEMP (TEPLOTA)  alebo 

TEMP (TEPLOTA)  nastavte požadovanú 
teplotu.

3. Stlačením tlačidla ON/OFF (ZAPNUTIE/
VYPNUTIE) spustite jednotku.

C
Poznámka: 
V režime AUTO (AUTOMATICKY) 
nie je možné nastaviť možnosť FAN 
SPEED (RÝCHLOSŤ VENTILÁTORA).

1

3

2

Mode

SET Timer

Swing

LEDTurbo Go 
Clean

OK

6 Ako používať základné funkcie
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6.3 Režim COOL (CHLADENIE)
1. Stlačením tlačidla MODE (REŽIM) vyberte 

možnosť COOL (CHLADENIE).
2. Pomocou tlačidla TEMP (TEPLOTA)  alebo 

TEMP (TEPLOTA)  nastavte požadovanú 
teplotu.

3. Stlačením tlačidla FAN (VENTILÁTOR) 
vyberte rýchlosť ventilátora v rozsahu AU 
(AUTOMATICKY) až 100 %.

4. Stlačením tlačidla ON/OFF (ZAPNUTIE/
VYPNUTIE) spustite jednotku.

1

3

2

4 Mode

SET Timer

Swing

LEDTurbo Go 
Clean

OK

6.4 Režim DRY (SUŠENIE) 
(odvlhčovanie)

1. Stlačením tlačidla MODE (REŽIM) vyberte 
možnosť DRY (SUŠENIE).

2. Pomocou tlačidla TEMP (TEPLOTA)  alebo 
TEMP (TEPLOTA)  nastavte požadovanú 
teplotu.

3. Stlačením tlačidla ON/OFF (ZAPNUTIE/
VYPNUTIE) spustite jednotku.

C
Poznámka: 
V režime DRY (SUŠENIE) nie 
je možné zmeniť možnosť 
FAN SPEED (RÝCHLOSŤ 
VENTILÁTORA).

1

3

2

Mode

SET Timer

Swing

LEDTurbo Go 
Clean

OK

6 Ako používať základné funkcie



64 / 72 SK Diaľkový ovládač / používateľská príručka

6.5 Režim FAN (VENTILÁTOR)
1. Stlačením tlačidla MODE (REŽIM) vyberte 

možnosť FAN (VENTILÁTOR).
2. Stlačením tlačidla FAN (VENTILÁTOR) 

vyberte rýchlosť ventilátora v rozsahu AU 
(AUTOMATICKY) až 100 %.

3. Stlačením tlačidla ON/OFF (ZAPNUTIE/
VYPNUTIE) spustite jednotku.

C
Poznámka: V režime FAN 
(VENTILÁTOR) nemôžete nastaviť 
teplotu. V dôsledku toho sa na 
LCD displeji diaľkového ovládača 
nebude zobrazovať teplota.

1

3

2

Mode

SET Timer

Swing

LEDTurbo Go 
Clean

OK

6.6 Režim HEAT 
(VYKUROVANIE)

1. Stlačením tlačidla MODE (REŽIM) vyberte 
možnosť HEAT (VYKUROVANIE).

2. Pomocou tlačidla TEMP (TEPLOTA)  alebo 
TEMP (TEPLOTA)  nastavte požadovanú 
teplotu.

3. Stlačením tlačidla FAN (VENTILÁTOR) 
vyberte rýchlosť ventilátora v rozsahu AU 
(AUTOMATICKY) až 100 %.

4. Stlačením tlačidla ON/OFF (ZAPNUTIE/
VYPNUTIE) spustite jednotku.

C

Poznámka: Pokles vonkajšej teploty 
môže ovplyvniť výkon funkcie HEAT 
(VYKUROVANIE) vašej jednotky. 
V takýchto prípadoch odporúčame 
používať túto klimatizáciu 
v kombinácii s inými vykurovacími 
zariadeniami.

1

3

2

4 Mode

SET Timer

Swing

LEDTurbo Go 
Clean

OK
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ČASOVAČ ZAPNUTIA/VYPNUTIA – nastavte čas, po uplynutí ktorého sa zariadenie automaticky 
zapne/vypne.

7.1 Nastavenie TIMER ON (ČASOVAČ ZAPNUTIA)

ON/OFF

MODE

FAN

SHORTCUT
TIMER ON

TIMER OFF

TEMP
SLEEP

1secx5

Stlačením tlačidla TIMER 
(ČASOVAČ) spustíte časovú 
sekvenciu zapnutia.

Niekoľkonásobným stlačením tlačidla 
teploty nahor alebo nadol nastavte 
požadovaný čas zapnutia jednotky.

Namierte diaľkový ovládač na jednotku 
a počkajte 1 sekundu, aktivuje sa TIMER 
ON (ČASOVAČ ZAPNUTIA).

7.2 Nastavenie TIMER OFF (ČASOVAČ VYPNUTIA)

ON/OFF

MODE

FAN

SHORTCUT
TIMER ON

TIMER OFF

TEMP
SLEEP

1secx10

Stlačením tlačidla TIMER 
(ČASOVAČ) spustíte časovú 
sekvenciu vypnutia.

Niekoľkonásobným stlačením tlačidla 
teploty nahor alebo nadol nastavte 
požadovaný čas vypnutia jednotky.

Namierte diaľkový ovládač na jednotku 
a počkajte 1 sekundu, aktivuje sa TIMER 
OFF (ČASOVAČ VYPNUTIA).

C

Poznámka:
1. Pri nastavení TIMER ON (ČASOVAČ ZAPNUTIA) alebo TIMER OFF (ČASOVAČ 

VYPNUTIA) sa čas každým stlačením zvýši o 30 minút, a to až do 10 hodín. Po 
10 hodinách sa až do 24 hodín bude zvyšovať po 1 hodine. (Napríklad stlačte 5-krát, 
aby ste získali 2,5 h, a stlačte 10-krát, aby ste získali 5 h.) Časovač sa po 24 hodinách 
vráti na hodnotu 0,0.

2. Zrušte niektorú z funkcií nastavením jej časovača na 0,0 h.

7  Nastavenie funkcie TIMER (ČASOVAČ)
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7.3 Nastavenie TIMER ON (ČASOVAČ ZAPNUTIA) alebo TIMER 
OFF (ČASOVAČ VYPNUTIA) (príklad)

Upozorňujeme, že časové intervaly nastavené pre obe funkcie sa vzťahujú na hodiny po aktuálnom čase.

  

ON/OFF

MODE

FAN

SHORTCUT
TIMER ON

TIMER OFF

TEMP
SLEEP

ON/OFF

MODE

FAN

SHORTCUT
TIMER ON

TIMER OFF

TEMP
SLEEP

xn xnxn

Spustí sa 
časovač

Jednotka sa 
zapne

Jednotka 
sa vypne

Príklad: Ak je aktuálny časovač 1:00PM 
(13:00), nastavte časovač podľa vyššie 
uvedených krokov a jednotka sa zapne 
o 2,5 hodiny neskôr (3:30PM, 15:30) 
a vypne sa o 6:00PM (18:00).

O 2,5 hodiny neskôr
O 5 hodiny neskôr

Aktuálny čas 
1PM (13:00)

2:00PM 
(14:00)

3:00PM 
(14:00)

3:30PM 
(15:30)

4PM 
(16:00)

5PM 
(17:00)

6PM 
(18:00)

7  Nastavenie funkcie TIMER (ČASOVAČ)
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8.1 Funkcia otáčania

2s

Swing Swing

Horizontálna žalúzia sa po stlačení tlačidla Swing 
(Otáčanie) automaticky otočí nahor a nadol.
Opätovným stlačením ju zastavíte.

Ak toto tlačidlo stlačíte dlhšie ako 2 sekundy, 
aktivuje sa funkcia vertikálneho otáčania 
žalúzií. (Niektoré jednotky)

Stlačte tlačidlo Swing (Otáčanie)

8.2 Smer prúdenia vzduchu
Ak budete pokračovať v stláčaní tlačidla 
SWING (OTÁČANIE), môžete nastaviť päť 
rôznych smerov prúdenia vzduchu. Žalúzia sa 
pri každom stlačení tlačidla môže pohybovať 
v určitom rozsahu. Stláčajte tlačidlo, kým 
nedosiahnete požadovaný smer.

Swing

C
Poznámka: Keď je jednotka vypnutá, stlačte a na jednu sekundu podržte súčasne 
tlačidlá MODE (REŽIM) a SWING (OTÁČANIE), žalúzia sa otvorí do určitého uhla, čo je 
veľmi pohodlné na čistenie klimatizácie. Súčasným tlačením a podržaním tlačidiel MODE 
(REŽIM) a SWING (OTÁČANIE) na jednu sekundu resetujete žalúziu (niektoré jednotky).

8 Ako používať pokročilé funkcie
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8.3 LED DISPLEJ

5s

LED LEDStlačte tlačidlo LED

Stlačením tohto tlačidla zapnete a vypnete 
displej a zvukový signál klimatizácie na vnútornej 
jednotke.

Ak toto tlačidlo podržíte stlačené dlhšie ako 
5 sekúnd, vnútorná jednotka zobrazí aktuálnu 
teplotu v miestnosti. Opätovným stlačením 
na viac ako 5 sekúnd sa vrátite k zobrazeniu 
nastavenej teploty.

Stlačte toto tlačidlo dlhšie 
ako 5 sekúnd (niektoré 
jednotky)

8.4 Funkcia ECO/GEAR (EKO/VÝKON)
Stlačením tohto tlačidla prejdete do energeticky úsporného režimu 
v nasledujúcom poradí:
ECO (EKO)  GEAR (VÝKON) (75 %)  GEAR (VÝKON) (50 %)  
Predchádzajúci režim nastavenia  ECO (EKO)… 

C Poznámka: Táto funkcia je k dispozícii len v režime COOL 
(CHLADENIE).

Prevádzka ECO (EKO):
Stlačte toto tlačidlo v režime chladenia, diaľkový ovládač automaticky nastaví teplotu na 24 °C/75 °F, 
rýchlosť ventilátora na Auto (Automaticky), aby sa šetrila energia (len keď je nastavená teplota nižšia 
ako 24 °C/75 °F). Ak je nastavená teplota vyššia ako 24 °C/75 °F, stlačte tlačidlo ECO (EKO), rýchlosť 
ventilátora sa zmení na Auto (Automaticky), nastavená teplota zostane nezmenená.

C

Poznámka: 
Stlačením tlačidla ECO/GEAR (EKO/VÝKON), zmenou režimu alebo nastavením 
nastavenej teploty na menej ako 24 °C/75 °F sa prevádzka režimu ECO (EKO) zastaví.
Pri prevádzke ECO (EKO) by mala byť nastavená teplota 24 °C/75 °F alebo vyššia, môže 
to mať za následok nedostatočné chladenie. Ak sa cítite nepríjemne, stlačením tlačidla 
ECO (EKO) príslušný režim opäť zastavte.

8 Ako používať pokročilé funkcie
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Prevádzka GEAR (VÝKON):
Stlačením tlačidla ECO/GEAR (EKO/VÝKON) vstúpte do prevádzky GEAR (VÝKON) podľa nasledujúceho 
postupu: 
75 % (až 75 % spotreby elektrickej energie)

50 % (až 50 % spotreby elektrickej energie)

Predchádzajúci režim nastavenia.

Pri prevádzke GEAR (VÝKON) sa na displeji diaľkového ovládača striedavo zobrazuje spotreba elektrickej 
energie a nastavená teplota.

8.5 Funkcia GoClean (Spustenie čistenia)

Baktérie prenášané vzduchom sa môžu množiť vo vlhkosti, ktorá kondenzuje 
okolo výmenníka tepla v jednotke. Pri pravidelnom používaní sa väčšina tejto 
vlhkosti z jednotky odparí.
Stlačením tlačidla GoClean (Spustenie čistenia) sa zariadenie automaticky 
vyčistí. Po vyčistení sa jednotka automaticky vypne. Stlačením tlačidla GoClean 
(Spustenie čistenia) uprostred cyklu sa operácia zruší a zariadenie sa vypne. 
Funkciu GoClean (Spustenie čistenia) môžete používať tak často, ako chcete.

C Poznámka: Túto funkciu môžete aktivovať len v režime COOL 
(CHLADENIE) alebo DRY (SUŠENIE).

Stlačte tlačidlo GoClean (Spustenie čistenia)

Go
Clean

8.6 Funkcia Silence (Ticho)

2s Ak chcete aktivovať/deaktivovať funkciu Silence (Ticho) (niektoré jednotky), 
podržte tlačidlo Fan (Ventilátor) stlačené dlhšie ako 2 sekundy.
V dôsledku nízkofrekvenčnej prevádzky kompresora môže dôjsť 
k nedostatočnému chladiacemu a vykurovaciemu výkonu. Stlačením tlačidla 
ON/OFF (ZAPNUTIE/VYPNUTIE), Mode (Režim), Sleep (Spánok), Turbo alebo 
GoClean (Spustenie čistenia) počas prevádzky sa funkcia Silence (Ticho) zruší.

8 Ako používať pokročilé funkcie
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8.7 Funkcia FP (Ochrana proti zamrznutiu)

Jednotka bude pracovať pri vysokých otáčkach ventilátora (pri zapnutom 
kompresore) s teplotou automaticky nastavenou na 8 °C/46 °F.

2

C Poznámka: Táto funkcia je určená len pre klimatizáciu s tepelným čerpadlom.

Stlačením tohto tlačidla 2-krát počas jednej sekundy v režime HEAT (VYKUROVANIE) a pri nastavení 
teploty 16 °C/60 °F aktivujete funkciu FP. 
Stlačením tlačidla On/Off (Zapnutie/Vypnutie), Sleep (Spánok), Mode (Režim), Fan (Ventilátor) a Temp. 
(Teplota) počas prevádzky sa táto funkcia zruší.

8.8 Funkcia LOCK (ZÁMOK)

Go
Clean

5s5s

Turbo+
Ak chcete aktivovať funkciu Lock (Zámok), stlačte súčasne 
tlačidlo GoClean (Spustenie čistenia) a tlačidlo Turbo na 
viac ako 5 sekúnd. Okrem opätovného stlačenia týchto 
dvoch tlačidiel na dve sekundy, čím sa zámok vypne, 
nebudú reagovať žiadne tlačidlá.

8.9 Funkcia SET (NASTAVIŤ)

orSET SET OK

• Stlačením tlačidla SET (NASTAVIŤ) vstúpte do nastavenia funkcie a potom stlačením tlačidla SET 
(NASTAVIŤ), TEMP (TEPLOTA)  alebo TEMP (TEPLOTA)  vyberte požadovanú funkciu. Vybraný 
symbol bude na ploche displeja blikať, stlačením tlačidla OK ho potvrďte.

• Ak chcete zrušiť vybranú funkciu, vykonajte rovnaké postupy ako vyššie.

8 Ako používať pokročilé funkcie
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• Stlačením tlačidla SET (NASTAVIŤ) 
prechádzajte nasledujúce prevádzkové funkcie:
Sleep (Spánok) ( )  ZoneFollow (Sledovanie 
zóny) ( )  režim AP ( )

Funkcia Breeze Away (Odklonenie prúdenia 
vzduchu) ( ) (niektoré jednotky):
Táto funkcia zabraňuje priamemu prúdeniu vzduchu 
na telo a dodáva vám pocit príjemného chladu.

C
Poznámka: Táto funkcia je 
k dispozícii len v režime Cool 
(Chladenie), Fan (Ventilátor) a Dry 
(Sušenie).

Funkcia Sleep (Spánok) ( ):
Vďaka funkcii SLEEP (SPÁNOK) sa budete počas 
spánku cítiť pohodlne (a nebudete potrebovať 
rovnaké nastavenie teploty, aby ste sa cítili 
komfortne). Túto funkciu môžete aktivovať iba 
pomocou diaľkového ovládača.
Podrobnosti nájdete v časti „Prevádzka v režime 
spánku“ v „Používateľskej príručke“.

C
Poznámka: Funkcia SLEEP 
(SPÁNOK) nie je k dispozícii 
v režime FAN (VENTILÁTOR) ani 
DRY (SUŠENIE).

Funkcia ZoneFollow (Sledovanie zóny) ( ):
Funkcia ZoneFollow (Sledovanie zóny) umožňuje 
diaľkovému ovládaču merať teplotu na aktuálnom 
mieste a posielať tento signál každé 3 minúty 
do klimatizácie. Pri používaní režimov AUTO 
(AUTOMATICKY), COOL (CHLADENIE) alebo 
HEAT (VYKUROVANIE) meranie okolitej teploty 
z diaľkového ovládača (namiesto zo samotnej 
vnútornej jednotky) umožní klimatizácii 
optimalizovať teplotu vo vašom okolí a zabezpečiť 
maximálny komfort.

C

Poznámka: Stlačením a podržaním 
tlačidla Turbo na sedem sekúnd 
spustíte/zastavíte pamäťovú 
funkciu ZoneFollow (Sledovanie 
zóny).
• Ak aktivujete pamäťovú funkciu, 

na obrazovke sa na 3 sekundy 
zobrazí „On“ (Zap.).

• Ak zastavíte pamäťovú funkciu, 
na obrazovke sa na 3 sekundy 
zobrazí „OF“ (Vyp.).

• Keď je aktivovaná pamäťová 
funkcia, stlačte tlačidlo ON/OFF 
(ZAPNUTIE/VYPNUTIE), zmena 
režimu alebo výpadok napájania 
nezruší funkciu ZoneFollow 
(Sledovanie zóny).

Funkcia AP ( ) (niektoré jednotky):
Vyberte režim AP na konfiguráciu bezdrôtovej 
siete. Pri niektorých jednotkách nefunguje 
stlačenie tlačidla SET (NASTAVIŤ). Ak chcete 
prejsť do režimu AP, stlačte tlačidlo LED 
nepretržite sedemkrát počas 10 sekúnd.

8.10 Funkcia HygieneMax 
(Maximálna hygiena) 
(niektoré jednotky)

Stlačte na diaľkovom ovládači tlačidlo 
HygieneMax (Maximálna hygiena), keď 
klimatizácia pracuje, UV LED začne pracovať. 
Pri ožarovaní jednobunkových mikroorganizmov 
môže priamo zničiť štruktúru DNA a RNA 
a spôsobiť, že okamžite stratia svoju schopnosť 
replikácie a aktivitu, aby sa dosiahol efekt 
účinného usmrtenia na odparovači. 

C
Poznámka: Funkcia sa zapína/
vypína pomocou tlačidla 
HygieneMax (Maximálna hygiena), 
funkcia sa po vypnutí klimatizácie 
vypne.

8 Ako používať pokročilé funkcie
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